
Življenje na snežoikih. 
Z italijanskega bojišča se nam piše: 
Pred šestimi tedni, ko smo dospeli na te or

jake, si pač nisem mislil, da mi bo mogoče tukaj 
dolgo živeti, kajti pretresel me je mraz, da sem 
šklepetal z zobmi, kot drdra Da vel. petek. Toda že 
drugi dan sem opazil, da bo življenje na gorah 
dokaj zanimivo. Tukaj smo pred sovražnikom mno
go bolj na varnem, k>t n. pr. v dolini. Pristop mu 
je na mnogih krajih nemogoč, tam pa, kjer bi se 
le s težavo priplazil k nam, stoje vojaki na straži, 
kateri bi ga, še predno bi se priplazil na vrh, 
kmalu poslali na oni svet 

S'anujemo v lesenih barakah, vzidanih v ste
no, kjer kurimo noč in dan in je torej precej to
plo. Vode ni blizu, zato pa si jo napravljamo iz 
snega, katerega je več kot dosti. Vsako jutro gre 
nekaj mož z vrečami in loratami po snažni sneg, 
i a ko ga nabašejo, ga nesejo kuharju rekoč: »Se
daj smo prinesli v mlin«, in pn takih besedah se 
črni kuhar vedno smeji. To»*iaš kuvar izgleda rav
no tako, kct se čita v knjigi »Slov. fantje v Bosni 
in H rcegvini« o slugi Pipcu, ki kuha kavo in 
pripoveduje zgodbico o mori. Nekateri mu pravijo 
tudi Poljan*ev Cencek, k r ima kapo prežgano in 
mu gledajo črni lasji skozi ko tistemu dečku, ki 
ga je opisal Ksavtr Meško. 

Tudi drva napravljamo našemu kuharju in za 
našo barako in sicer sekamo pritlikavce, ker večjih 
dreves ni. Vsi vojaki radi delamo in skrbimo vsi 
za enega in eden za vse. 

Kdo bi mislil, da pride Človeku v vojski tudi 
na msel kepanje, in vendar je res; včasih se nam
reč tudi kepamo. Ko pa nas začne zebsti, gremo v 
barake ali pa v kuhinjo k »Pipcu«. 

Od začetka smo imeli dosti dela, ko smo po
stavljali barake, pa vsak je delal z veseljem, ker je 
vedel, da bo potem pod stroho in na toplem. 

Pozdrave! 
Fn»nc Bečan. 


